
 به سوی نصرت برادران تان در غزه بشتابید! ،های اسلامیهای سرزمینای ارتش

 )ترجمه( 

طور که الله سبحانه وتعالی در کتابش فرموده جنگ علیه غزه، دو مسألۀ مهم را آشکار کرده است: اول، ضعف و ذلت یهود، همان 
 است:

لَّةر أيَنَْ مَا  بَتْ عَليَْهِمر الذِّ ِ وا إِلََّّ بِحَبلٍْ مِنَ اللهِ وَحَبلٍْ مِنَ النَّاسِ﴾﴿ضُر  [112]آل عمران:  ثرقِفر

؛ مگر )اين كه از روش ناپسند خود دست بردارند و در اعمال  بر ايشان خورده است یآنان هركجا يافته شوند، )مُهر( خوار  :ترجمه
  یرعايت مقررّات همزيست ی رعايت قوانين شريعت( و پيمان مردم )يعن ی)يعن اللهخويش تجديدنظر كنند و( با پيمان 

 برخوردار گردند(.  یو قضائ یآميز، خويشتن را از اذيتّ و آزار در امان دارند و از مساوات حقوقمسالمت

و فقط حبل مردم، آمریکا و پیروانش، برایشان  و رعایت قوانین شریعت را کنار زدندودیان پس از انبیای خود حبل الله را قطع یه
های اسلامی . مسألۀ دوم، خیانت حکام سرزمیننیست که بجنگند و پیروز شوندگونه قومی در شأن شان باقی مانده است و این

 کسی است که به شمارش شهدا و مجروحین پرداخته است: روترین شان میانهاست که فقط به حوادث نگریسته و 

ونَ﴾ مٌّ بركمٌْ عرمْيٌ فَهرمْ لََّ يرَْجِعر  [18]بقرة:  ﴿صر

 حق و حقيقت( راه بازگشت ندارند. یچون( كران و لالان و كورانند و )به سو )آنان هم  ترجمه:

های اسلامی برای جهاد و مبارزه  بایسته است که مخلصان این امت از اهل قدرت در ارتش با درنظرداشت این دو مسأله، شایسته و 
 کنند: ن گر فلسطین برای ادای فریضۀ جهاد نفیر عام اعلا با یهودیان اشغال

ونَ مِنَ  ونَ وَترَجْر ونَ كَمََ تَأْلَمر ونَ فَإنَِّهرمْ يأَْلَمر ونَ﴾﴿وَلََّ تَهِنروا فِِ ابتِْغَاءِ القَْوْمِ إنِْ تَكرونروا تَأْلَمر  [104]نساء:   اللهِ مَا لََّ يرَجْر

مكنيد )و پيوسته  یآورند( سستكوشند از همه سو بر شما تاخت یكه اعلان جنگ نموده و م یقوم )كافر   یدر جستجو  :ترجمه 
برند،   یكشند و رنج میكشيد، آنان هم مثل شما درد میدر كمين ايشان باشيد و با آنان برزميد(. اگر )از جنگ و جراحات( درد م

دان الله و بهشت جاوي  یخواهند )و آن رضای خواهيد كه آنان نمی م اللهاز  ی)ولي فرق شما و ايشان در اين است كه ( شما چيز 
 دهد(.ی كارتان را م یآگاه )از اعمال شما و اعمال آنان، و( حكيم است )و به هر يك از شما و ايشان سزا و جزا  اللهاست( و 

تر از آنند که بتوانند  پست یهودیان نزد الله سبحانه وتعالی    و  توانند که رژیم یهود را از میان ببرندبه این طریق میهای اسلامی  ارتش
 یابد:صورت است که وعدۀ الله سبحانه وتعالی تحقق میدرین .یروز شوندبجنگند و پ

ر ﴿  لرواْ المَْسْجِدَ كَمََ دَخَلروهر أَوَّلَ مَرَّةٍ وَليِرتبَِّّ وهَكرمْ وَليِدَْخر واْ ورجر وؤر  [7سراء: ا] ﴾واْ مَا عَلَوْاْ تتَبِْيرا  فَإِذَا جَاء وَعْدر الآخِرةَِ ليَِسر
تان را نيرو بخشيده و بر شما مسلطّ رسد )دشمنان یدوم )مجازات و عقاب فسادتان( فرا م ۀكه وعدی هنگامو  :ترجمه 

( یتان بپاشند( و داخل مسجد )الاقصیهاگردانيم( تا شما را بدحال )و پريشان روزگار( سازند )و گرد غم و اندوه بر چهره یم
 داخل شدند و بر هر كه و هرچه دست يابند بكشند و درهم كوبند.گردند، همان گونه كه در دفعه اولّ بدان 

های حاکم طاغوتی و  برای نصرت برادران تان در غزه بشتابید و اگر بر سر راه تان نظام  های اسلامی!های سرزمینای ارتش پس 
  ، ض شان حاکمیت الله سبحانه وتعالیشدیدترین حالت کنار زنید... و در عو  به راها آن  ،های اسلامی ایستادندظالم در سرزمین



 کنید:  إقامهخلافت راشده بر منهج نبوت را برای تحقق بشارت رسول الله صلی الله علیه وسلم 
هَا، ثرمَّ تَکرونر خَ » هَا اذَِا شَاءَ انَ یرَفَعر ی مِنهَاجِ النَّبروَّة« ثرمَّ  لَافَةر عَلَ ثرمَّ تَکرونر جَبَِّیّة، فَترکرونر مَا شَاءَ اللهر انَ تَکرونَ، ثرمَّ یرَفَعر

 (امام احمد) .سَکَتَ 
را بر   ماند تا اینکه بخواهد و آن خواست می (سبحانه وتعالی)سپس پادشاهی جبری خواهد شد و تا هر وقت که الله  :ترجمه

 سپس پیامبر صلی الله علیه و سلم سکوت نمودند. ؛چیند، بعد باز خلافت بر منهج نبوت خواهد شدمی
ترینش از یک نصرت به نصرت دیگری  و در آن هنگام است که خلیفۀ مسلمانان و معاونینش با لشکر اسلام از بالاترین رتبه تا پایین

و نعرۀ الله اکبر را همراه با امت سر داده  و با خواست پروردگارشان قدرتمند و توسط دین شان عزتمند گشته و هیچ   شوندمی  منتقل
 .داشته باشد  دشمنی جرئت نخواهد کرد که در سرزمین اسلام برای خود رژیمی
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